
I Fórum Virtual sobre o Potencial de Produtos Florestais Não Madeireiros para uma 
Bioeconomia na América Latina e Caribe
Conectando a bioeconomia e as florestas com o desenvolvimento humano.

I Foro Virtual sobre el Potencial de los Productos Forestales No Maderables para una 
Bioeconomía en América Latina y el Caribe
Conectando la bioeconomía y los bosques con el desarrollo humano.

I Virtual Forum on the Potential of Non-Timber Forest Products for a Bioeconomy in Latin
America and the Caribbean
Connecting the bioeconomy and forests with human development.





GT 3: BIOECONOMIA DA RESTAURAÇÃO FLORESTAL
GT 3: BIOECONOMÍA DE LA RESTAURACIÓN FORESTAL
WG3 BIOECONOMY OF FOREST RESTORATION

Moderação: Marccella Berte
Coordenação: Roger Villalobos (Catie) e Max Yamauchi (Catie)



1. PERGUNTA/ PREGUNTA/ QUESTION

Em que país você está agora? 

¿En qué país estás ahora?

What country are you in now?

2. PERGUNTA/ PREGUNTA/ QUESTION

Categoria de sua instituição:

Categoría de su institución:

Category of your institution:

MENTIMETER
PERFIL DOS PARTICIPANTES



Discutir possibilidades de se implementar a restauração de paisagens e a 
recomposição florestal para o desenvolvimento da bioeconomia, considerando a 
importância destas atividades na mitigação dos impactos de mudanças climáticas

Discutir las posibilidades de implementar la restauración del paisaje y la 
restauración forestal para el desarrollo de la bioeconomía, considerando la 
importancia de estas actividades en la mitigación de los impactos del cambio 
climático. 

Discuss possibilities of implementing landscape restoration and forest restoration 
for the development of the bioeconomy, considering the importance of these 
activities in mitigating the impacts of climate change. 

OBJETIVOS/ OBJECTIVES



1. Experiências de apoio às cadeias de produtos florestais não madeireiros no sul do Brasil

Experiencias de apoyo a cadenas de productos forestales no maderables en el sur de Brasil

Experiences of supporting non-timber forest product chains in southern Brazil

Leonardo Urruth/Rede Sul de Restauração (Brasil)

2. Programa Arboretum de Conservação e Restauração da Diversidade Florestal

Programa Arboretum de Conservación y Restauración de la Diversidad Forestal

Arboretum Program for the Conservation and Restoration of Forest Diversity

Natália Albuquerque/Serviço Florestal Brasileiro (Brasil)

3. Redário: redes de sementes para restauração

Redário: redes de semillas para la restauración

Redario: seed networks for restoration

Eduardo Malta Campos-Filho/ Instituto Socioambeintal (Brasil)

4. Produtos florestais não madeireiros e restauração: desafios e oportunidades

Productos forestales no maderables y restauración: retos y oportunidade

Non-timber forest products and restoration: challenges and opportunities

Roger Villalobos/ Centro Agronómico Tropical de Investigación y Enseñanza (Costa Rica)



1. PERGUNTA/ PREGUNTA/ QUESTION

Em relação a formação de capacidades, quais são as oportunidades? 

En términos de desarrollo de capacidades, ¿cuáles son las oportunidades?

In terms of capacity building, what are the opportunities?

2. PERGUNTA/ PREGUNTA/ QUESTION

Em relação a formação de capacidades, quais são os desafios? 

En términos de desarrollo de capacidades, ¿cuáles son los desafíos?In 
terms of capacity building, what are the challenges?

Levantamento de oportunidades e desafios
Encuesta de oportunidades y desafíos
Survey of opportunities and challenges



1. PERGUNTA/ PREGUNTA/ QUESTION

Escreva até 3 palavras de como você está saindo deste encontro.

Escriba hasta 3 palabras de cómo está saliendo de esta reunión.

Write up to 3 words of how you are getting out of this meeting.

2. PERGUNTA/ PREGUNTA/ QUESTION

Quais suas expectativas para continuidade pós-evento?

¿Cuáles son sus expectativas para la continuidad posterior al evento?

What are your expectations for post-event continuity?

MENTIMETER
AVALIAÇÃO DO EVENTO



Obrigado!
Gracias!
Thank you

Contato: bioforestalc@gmail.com
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